
SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE 16+1RD - HENRY REPEATING ARMS
SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE 16

The Silver Eagle pattern like the Henry Rifle itself is one piece of American
history without rival. This model is built on the award winning Henry Golden Boy
platform. The rifle features a traditional 20? octagonal barrel outfitted with
buckhorn sights; a gunsmithing masterpiece that closely mirrors its legendary
predecessors the original Henrys when they were patented in 1860

Attributes

Name: HENRY REPEATING ARMS SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE 16
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100402583
Mfr. No.: H004SE2
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 16-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Blue
Front Sight: Fixed
Length: 38.5''
Magazine Included: Tubular Magazine
Magazine Type: Fixed
Make: Henry Repeating Arms
Model: Silver Eagle II
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Walnut
Weight: 6.75 lbs
Delivery weight: 3.493kg
UPC: 619835000000

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitsanleitung für SILVER EAGLE II 20IN 22 LR
BLUE

Einleitung
Danke, dass du dich für die SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE von Henry Repeating Arms entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines
Gewehrs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und befolge alle Anweisungen, um eine
sichere Handhabung zu fördern und Unfälle zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle das Gewehr immer so, als wäre es geladen.
Halte das Gewehr jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre das Gewehr an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Halte deinen Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.
Verwende nur die empfohlenen Munition für dieses Gewehr.
Überprüfe das Gewehr regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Suche professionelle Hilfe, wenn du dir über einen Aspekt des Betriebs oder der Wartung des Gewehrs
unsicher bist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Altersbeschränkungen: Dieses Gewehr ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren vorgesehen.
Stelle sicher, dass jüngere Personen von einem verantwortungsbewussten Erwachsenen beaufsichtigt
werden.
Schutzausrüstung: Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim
Gebrauch des Gewehrs.
Umgebung: Verwende das Gewehr nur in dafür vorgesehenen Schießständen oder Bereichen, in denen das
Schießen erlaubt ist.
Training: Suche eine Ausbildung bei einem qualifizierten Ausbilder, wenn du mit Feuerwaffen nicht vertraut
bist.
Laden und Entladen: Befolge die richtigen Verfahren zum Laden und Entladen des Gewehrs. Überprüfe
immer die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist, bevor du das Gewehr handhabst.
Reinigung und Wartung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Wartung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Es ist keine Montage erforderlich, da die SILVER EAGLE II bereits vollständig montiert geliefert wird.
Stelle sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor du es handhabst.

Nutzung:

Um das Gewehr zu laden, stelle sicher, dass die Sicherung aktiviert ist.
Füge das Röhrenmagazin mit der entsprechenden Munition ein, wobei du darauf achtest, dass die
Patronen korrekt ausgerichtet sind.
Um zu schießen, deaktiviere die Sicherung und drücke den Abzug, während du einen richtigen Griff
und Stand einhältst.
Nach dem Schießen befolge das richtige Entladeverfahren, um sicherzustellen, dass das Gewehr
sicher ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Gewehr gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Entsorge Munition nicht im regulären Abfall. Befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung gefährlicher
Materialien.
Wenn das Gewehr irreparabel beschädigt ist, kontaktiere einen professionellen Büchsenmacher für
Ratschläge zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktinformationen oder um Sicherheitsprobleme zu melden, wende dich bitte an den
Kundenservice des Herstellers oder besuche deren offizielle Website.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien trägst du dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner SILVER
EAGLE II 20IN 22 LR BLUE zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen
Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for SILVER EAGLE II 20IN 22
LR BLUE

Introduction
Thank you for choosing the SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE from Henry Repeating Arms. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe usage of your rifle. Please read this document carefully
and follow all instructions to promote safe handling and prevent accidents.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle as if it is loaded.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Use only the recommended ammunition for this rifle.
Regularly inspect the rifle for any signs of damage or wear.
Seek professional help if you are unsure about any aspect of the rifle's operation or maintenance.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This rifle is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that younger
individuals are supervised by a responsible adult.
Protective Gear: Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using the
rifle.
Environment: Use the rifle only in designated shooting ranges or areas where shooting is permitted.
Training: Seek training from a qualified instructor if you are unfamiliar with firearms.
Loading and Unloading: Follow proper procedures for loading and unloading the rifle. Always check the
chamber to ensure it is empty before handling.
Cleaning and Maintenance: Always ensure the rifle is unloaded before cleaning. Follow the manufacturer's
instructions for maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

No assembly is required for the SILVER EAGLE II as it comes fully assembled.
Ensure that the rifle is in a safe condition before handling.

Usage:

To load the rifle, ensure the safety is engaged.
Insert the tubular magazine with the appropriate ammunition, ensuring the cartridges are oriented
correctly.
To fire, disengage the safety and pull the trigger while maintaining a proper grip and stance.
After firing, follow the proper unloading procedure to ensure the rifle is safe.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of ammunition in regular waste. Follow local guidelines for the disposal of hazardous
materials.
If the rifle is damaged beyond repair, contact a professional gunsmith for advice on proper disposal.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries, product information, or to report any safety issues, please reach out to the manufacturer's
customer service or visit their official website.

By following these guidelines, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your SILVER EAGLE II 20IN
22 LR BLUE. Always prioritize safety and responsible handling of firearms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SILVER EAGLE II
20IN 22 LR BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto il SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE di Henry Repeating Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro del tuo fucile. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento e di seguire tutte le istruzioni per promuovere una manipolazione sicura e prevenire
incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il fucile come se fosse carico.
Tieni il fucile puntato in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva il fucile in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Tieni sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di ciò che c'è oltre di esso.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per questo fucile.
Ispeziona regolarmente il fucile per eventuali segni di danno o usura.
Richiedi assistenza professionale se non sei sicuro di alcun aspetto del funzionamento o della manutenzione
del fucile.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo fucile è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che gli individui più giovani siano supervisionati da un adulto responsabile.
Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre un equipaggiamento protettivo appropriato, inclusi occhiali e
protezioni per le orecchie, quando utilizzi il fucile.
Ambiente: Utilizza il fucile solo in poligoni di tiro designati o in aree dove il tiro è consentito.
Formazione: Richiedi formazione da un istruttore qualificato se non sei familiare con le armi da fuoco.
Caricamento e Scaricamento: Segui le procedure corrette per il caricamento e lo scaricamento del fucile.
Controlla sempre la camera per assicurarti che sia vuota prima di maneggiarlo.
Pulizia e Manutenzione: Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima della pulizia. Segui le istruzioni del
produttore per la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Non è richiesta alcuna assemblaggio per il SILVER EAGLE II poiché viene fornito completamente
assemblato.
Assicurati che il fucile sia in condizioni di sicurezza prima di maneggiarlo.

Uso:

Per caricare il fucile, assicurati che la sicura sia inserita.
Inserisci il caricatore tubolare con le munizioni appropriate, assicurandoti che le cartucce siano
orientate correttamente.
Per sparare, disinserisci la sicura e premi il grilletto mantenendo una presa e una posizione adeguate.
Dopo aver sparato, segui la corretta procedura di scaricamento per garantire che il fucile sia sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il fucile in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Non smaltire le munizioni nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali
pericolosi.
Se il fucile è danneggiato oltre la riparazione, contatta un armaiolo professionista per consigli sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza, informazioni sul prodotto o per segnalare eventuali problemi di sicurezza, ti preghiamo
di contattare il servizio clienti del produttore o visitare il loro sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SILVER EAGLE II
20IN 22 LR BLUE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manipolazione responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SILVER EAGLE II 20IN
22 LR BLUE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE od Henry Repeating Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania Twojego karabinu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu i przestrzeganie wszystkich
instrukcji, aby promować bezpieczne posługiwanie się bronią i zapobiegać wypadkom.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj karabin tak, jakby był naładowany.
Utrzymuj karabin skierowany w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj karabin w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotów do strzału.
Bądź świadomy celu oraz tego, co znajduje się za nim.
Używaj tylko zalecanej amunicji do tego karabinu.
Regularnie sprawdzaj karabin pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Szukaj profesjonalnej pomocy, jeśli masz wątpliwości co do jakiegokolwiek aspektu obsługi lub konserwacji
karabinu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu

Ograniczenia wiekowe: Ten karabin jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że młodsze osoby są nadzorowane przez odpowiedzialnego dorosłego.
Ochrona osobista: Zawsze noś odpowiednią ochronę, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania
karabinu.
Środowisko: Używaj karabinu tylko w wyznaczonych strzelnicach lub obszarach, w których strzelanie jest
dozwolone.
Szkolenie: Skorzystaj z treningu u wykwalifikowanego instruktora, jeśli nie znasz się na broni palnej.
Ładowanie i rozładowanie: Postępuj zgodnie z właściwymi procedurami ładowania i rozładowania karabinu.
Zawsze sprawdzaj komorę, aby upewnić się, że jest pusta przed obsługą.
Czyszczenie i konserwacja: Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed czyszczeniem. Postępuj
zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konserwacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Nie jest wymagana żadna montaż, ponieważ SILVER EAGLE II jest dostarczany w pełni zmontowany.
Upewnij się, że karabin jest w bezpiecznym stanie przed obsługą.

Użytkowanie:

Aby załadować karabin, upewnij się, że zabezpieczenie jest włączone.
Włóż magazyn tubularny z odpowiednią amunicją, upewniając się, że naboje są prawidłowo ustawione.
Aby oddać strzał, wyłącz zabezpieczenie i naciśnij spust, utrzymując prawidłowy chwyt i postawę.
Po oddaniu strzału postępuj zgodnie z właściwą procedurą rozładowania, aby upewnić się, że karabin
jest bezpieczny.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj karabin zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych odpadów. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji
materiałów niebezpiecznych.
Jeśli karabin jest uszkodzony poza naprawę, skontaktuj się z profesjonalnym rusznikarzem w celu uzyskania
porady dotyczącej właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, informacji o produkcie lub zgłaszania jakichkolwiek problemów z
bezpieczeństwem, prosimy o kontakt z obsługą klienta producenta lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Twoim SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne posługiwanie się bronią palną.



Bezpečnostní pokyny pro SILVER EAGLE II 20IN 22
LR BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SILVER EAGLE II 20IN 22 LR BLUE od Henry Repeating Arms. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného používání vaší pušky. Prosím, pečlivě
si přečtěte tento dokument a dodržujte všechny pokyny, abyste podpořili bezpečné zacházení a předešli nehodám.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s puškou, jako by byla nabitá.
Držte pušku neustále namířenou bezpečným směrem.
Uložte pušku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Používejte pouze doporučenou munici pro tuto pušku.
Pravidelně kontrolujte pušku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Vyhledejte odbornou pomoc, pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem obsluhy nebo údržby pušky.
Ohlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tato puška je určena pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby mladší osoby byly pod
dohledem odpovědného dospělého.
Ochranné pomůcky: Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a uší, při používání
pušky.
Prostředí: Používejte pušku pouze na určených střelnicích nebo v oblastech, kde je střelba povolena.
Školení: Vyhledejte školení od kvalifikovaného instruktora, pokud nejste obeznámeni se střelnými zbraněmi.
Nabíjení a vykládání: Dodržujte správné postupy pro nabíjení a vykládání pušky. Vždy zkontrolujte komoru,
abyste se ujistili, že je prázdná před manipulací.
Údržba a čištění: Vždy se ujistěte, že je puška vyložená před čištěním. Dodržujte pokyny výrobce pro údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Pro SILVER EAGLE II není vyžadována žádná montáž, protože je dodávána plně sestavená.
Ujistěte se, že je puška v bezpečném stavu před manipulací.

Použití:

Při nabíjení pušky se ujistěte, že je zajištěna bezpečnost.
Vložte tubulární zásobník s odpovídající municí, přičemž zajistěte, aby byly náboje orientovány
správně.
Chceteli střílet, deaktivujte bezpečnost a stiskněte spoušť při dodržení správného úchopu a postoje.
Po výstřelu dodržujte správný postup vykládání, abyste zajistili, že je puška bezpečná.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pušku v souladu s místními zákony a předpisy.
Není dovoleno likvidovat munici v běžném odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečných
materiálů.
Pokud je puška poškozena natolik, že ji nelze opravit, obraťte se na profesionálního zbrojíře pro radu ohledně
správné likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy, informace o produktu nebo k hlášení jakýchkoli bezpečnostních problémů se prosím
obraťte na zákaznický servis výrobce nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší SILVER EAGLE II 20IN 22 LR
BLUE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se střelnými zbraněmi.


